
Вскоре после выхода из церкви Лиора провела Ноя и Каину через Редле, она привела их в
относительно современную - по средневековому стилю этого мира - таверну и купила себе и им
на ночь две комнаты.  

Сама таверна была довольно большой по сравнению с той таверной которую Ной видел в
ближайшей к ферме деревне.  

Занимая целых два этажа, она вполне соответствовала деревенской атмосфере, присущей
большей части деревни.  

Хотя на нижнем этаже у нее была грубая кирпичная кладка стен, которая сохраняла тепло
камина, удобно расположившегося вокруг здания.  

"Боже, я бы хотела сначала найти это место!" Сказала Каина, когда они вошли в это место, где
в основном были суетящиеся женщины и странные пожилые мужчины с парочкой наемников и
путешественников. 

«До сих пор странно видеть, что все мужчины были призваны на войну... или по крайней мере
большинство из них.»  

Ной задумался, поймав несколько коротких взглядов болтающих женщин и несколько
завистливых взглядов здорового молодого наемника, когда он вошел с двумя красивыми
женщинами.  

Ной и девушки прошли глубже в таверну и подошли к стойке бара, где стоял высокий
мужчина-орк, полируя кружки.  

Этот мужчина казался довольно молодым по сравнению с другими мужчинами вокруг, больше
в пределах досягаемости возрастов наемников, которые так же присутствовали за несколькими
столиками.  

У него была густая борода и усы, закрученные на концах, но наиболее заметно был большой
шрам на правой стороне его головы и темная повязка на глазу.  

Откинув холодный светящийся глаз от кружки, он стал осматривать им троицу новичков
которые появились перед его стойкой.  

Первым делом он обратил внимание на Ноя, посылая мощные толчки страха, пробегающие по
спине парня, когда глаз человека изображал то, что Ной хотел бы никогда не видеть в глазах
мужчин, которые смотрят на него.  

Желание.  



При переходе на Каину взгляд орка смягчился до более делового и мягкого тона делового
человека, а при переходе на Лиору он остекленел и кажется выражал удивление.  

Глаз недоверчиво расширился, прежде чем губы орка скривились в зубастой ухмылке.  

Хлопнув кружку, когда лицо Лиоры также прояснилось, он проревел: "Лиора! Черт, как
приятно тебя видеть!" Он оперся на барную стойку, когда она и ее последователи подошли к
нему. "Как дела, сестренка?"  

«Сестренка?» Подумал Ной.  

Лиора усмехнулась, но вскоре торжественно улыбнулась: "Мне стало лучше. Последние
несколько дней были наполнены небольшими трудностями, но пока я в порядке."  

Она потянулась к своей тупо ноющей руке и нежно сжала ее. Вздрагивает от боли.  

Мужчина заметил ее боль и нахмурился: "Что случилось, тебе больно?"  

Ослабив хватку и убрав руку, она опустила голову, избегая взгляда мужчины. 

"Немного. Я сделала что-то действительно глупое, Хаггар."  

Лиора сильнее сжала свою руку, игнорируя колющую боль, когда выражение лица, теперь
названного Хаггара, стало обеспокоенным:  

"Мне просто повезло, что Ной был там, чтобы спасти меня, когда это случилось..."  

Глаз Хэггара повернулся наполовину прищуренный и посмотрел на единственного мужчину из
них трех, встретившись с глазами Ноя, после этого орк заговорил с ним.  

"Ты Ной, как я предполагаю?" Едва дожидаясь, пока Ной хотя бы издаст звук подтверждения,
поскольку ему кажется это совершенно не нужно было знать, из-за более чем очевидности
данного факта:  

"Я не знаю, что такого страшного сделала Лиора, и я не уверен, что хочу знать, но что бы это
ни было, спасибо, что позаботился о том, чтобы она осталась жива." 

"Нет проблем..." Ответил Ной, дрожа, когда взгляд мужчины стал более пылким. «Перестань
так пялится на меня гребанная горилла!»   

Ной закричал в своем уме под взглядом орка, но в слух он не произнес ни слова, опасаясь, что



гнев этого орка может привести к тому, что его разорвут пополам или того хуже...  

"Хорошо, мне, наверное, следует всех представить." Лиора повернулась в пол оборота и начала
знакомство.  

"Хаггар, это Ной, он ненадолго задержится на ферме." 

"Рад познакомиться с тобой, малыш." Хаггар облизнул губы, как хищник, готовый к атаке.  

"Э-э-э-э ... а-ага..." Ной медленно отошел от стойки бара, поставив Каину между собой и
беззастенчиво смотрящим на него не совсем как бы то нужно было бы орком.  

Подняв руку к Каине, Лиора представила ее: "А это Каина. Она целительница из Олдера. Она
полечила меня как следует и вчера была случайно помолвлена с Ноем."  

Хаггар остановился, моргая глазами между Ноем и Каиной с намеком на печаль из-за того, что
его цветок уже сорван.  

"Ну, откуда я мог знать что вы целители так увлечены секс игрушками!" 

"Мы не увлечены секс игрушками, они должны быть подарком любви с благословением
Асклеминии, созданным, чтобы связывать ее детей с их близкими даже на больших
расстояниях" Каина слегка покраснела.  

"Да, да, я уверен что вы любите ими пользоваться чтобы выплеснуть стресс." 

Каина заметно вздрогнула от чистой точности удара Ноя.  

"Кхм Я Хаггар. Не кровный брат Лиоры. Мы знаем друг друга с тех пор, как моя мама убила ее
отца, а ее отец убил моего отца." 

Четыре глаза моргнули в унисон. "Простите, что?" и два голоса говорили как один.  

"Короче говоря, мой отец был солдатом королевской семьи, и, сопровождая тогдашнюю
принцессу Фейн Морею, отец Хаггара, который был лидером бандитского племени, решил
напасть на карету, но погиб, сражаясь с моим отцом.  

Годы спустя мама Хаггара узнала, что мой отец все еще жив, и в конце концов убила его после
того, как соблазнила его.  

Когда мама вернулась домой, она обнаружила, что мама Хаггара вся в крови, но мама не



позвала стражников, а помогла ей. По сути, мы приняли ее и Хаггара в нашу семью. Это было,
когда нам было, о, я не знаю, пять?" 

"Мне было десять, тебе было пять. Ты все время липла ко мне, как слизь к гниющей плоти." 

"Это неприятная идиома..." Сказал Ной, но быстро вернулся в нужное русло. "Почему твоя
мать так просто взяла под крыло женщину убившую ее мужа и усыновила ее сына?"  

"О, мой отец изменял ей с половиной прислуги и неоднократно направлялся в конюшни, чтобы
заняться сексом с кентаврами, что привело его к тому, что он ходил в церковь, чтобы
очиститься, и неоднократно делал это примерно пять дней в неделю." Сказала Лиора одним
длинным непрерывным предложением.  

"Я не совсем понимаю... как я понял богиня в церкве отчищает тех кто имел связь с монстрами,
но они ведь не приветствуют тех кто делает это специально?"  

"О, да. Церковь отреклась от отца, бабушка, дедушка, дядя, тетя и почти все родственники
тоже."  

"И он все еще делал это? Разве это не выглядело бы плохо для солдата королевской семьи?" 

"Так и было. Так что он никогда не получал титула выше, чем барон." 

Ною потребовалась небольшая обработка информации, чтобы тщательно все понять, прежде
чем его разум пришел к несостыковке: "Подожди, твой папа барон? Так разве это не делает
тебя дворянкой?" 

Она пожала плечами: "Не совсем. Мама приняла титул после смерти отца. Когда она умрет, он
будет аннулирован, и территория матери будет передана новому барону." 

"Тогда… не могла бы ты попросить ее помочь сохранить ферму?" 

Лиора фыркнула и покачала головой: "Нет. Когда я вышла замуж за Харва, мама практически
выгнала меня из семьи, сказала мне “вернуться, когда я вытащу голову из своей задницы, и
оставлю этого дурака." 

"Но Харва… сейчас нет. Так, разве это не значит, что ты можешь вернуться к ней и попросить
ее о помощи?"  

Лиора сделала паузу, как физически, так и морально. Он не ошибался, но все же было что-то,
ощущение, что поступать так неправильно.  



"Я… не думала об этом" Пробормотала Лиора, и в ее глазах загорелась надежда, которая
быстро потускнела. "Но… зная ее, она захочет что-то взамен." 

"Ее дочери, приходящей домой, недостаточно?"  

"Господи, нет" Хмыкнул Хаггар."Мисс Гинзберг не из таких женщин. Она любит Лиору, но она
не ангел. Если эта земля не имеет какой-то ценности, она не будет что либо делать." 

Выражение лица Лиоры потемнело, и Хаггар вытащил из-за прилавка бутылку с красной
жидкостью и быстро разлил ее в четыре бокала.  

"Это привело меня к чему-то другому вопросу..." Хаггар посмотрел на Лиору. "Что произошло с
твоей фермой?" 
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